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EN_Note: Don't worry, the slight gap is meant to be there! It's
designed to stop the door from bumping against the shelf when you
open it.
FR_Remarque : ne vous inquiétez pas, cet espace est normal ! Il est
conçu pour empêcher la porte de heurter l'étagère lorsque vous
l'ouvrez.
ES_Nota: ¡No se preocupe, ese pequeño espacio está ahí a
propósito! Está diseñado para evitar que la puerta golpee contra el
estante al abrirla.
PT_Nota: Não se preocupe, o pequeno espaço é intencional! Ele foi
projetado para impedir que a porta bata na prateleira quando for
aberta.
DE_Hinweis: Keine Sorge, die kleine Lücke ist beabsichtigt! Sie soll
verhindern, dass die Tür beim Öffnen gegen das Regal stößt.
IT_Nota: non preoccuparti, il leggero spazio è voluto! È stato
progettato per impedire che la porta urti contro il ripiano quando la
apri.
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